
Como norma general esta proporción se podrá Ir disminu­
yendo progresivamente hasta un mínimo del 10 por 100, salvo en 
los casos indicados en el punto 5.3 cuando la canalización dis­
curra por zonas de categoría de emplazamiento 1, 2 ó 3, según 
norma UNE 60.302, o las soldaduras trabajen a una tensión 
igual o inferior al 20 por 100 de su límite elástico. En todos ios 
casos se realizará una inspección visual al 100 por 100 de las 
soldaduras y se llevará un registro en el que se indique para 
cada tramo la proporción de las mismas controladas por técni­
cas radiográficas.»

7. ° Instrucción técnica complementaria ITC-MIG-S.S.
«3.3.1.4 La protección catódica se aplicará a las canaliza­

ciones de acero enterradas cuando las condiciones del terreno 
lo exijan. Su finalidad será asegurar un potencial entre la cana­
lización y el suelo que, medido respecto al electrodo de refe­
rencia de cobre-sulfato de cobre, sea igual o inferior a — 0,85 
voltios. Dicho potencial será de — 0,95 voltios como máximo, 
cuando haya riesgo de corrosión por bacterias sulfatorreduc- 
toras.»

8. ° Instrucción técnica complementaria ITC-MIG-8.2
«3. Generalidades.
A efectos de esta instrucción, se entiende por acometida la 

parte de canalización comprendida entre la red de distribu­
ción pública y la llave general de acometida, incluida ésta, que 
corta el paso de gas a la instalación receptora del o de los 
usuarios.

Consta de toma de acometida, tubería (incluidos accesorios y 
elementos auxiliares), llave general de acometida y dispositivo 
aislante, si existe.

A efectos de esta instrucción, se entiende por llave general 
de acometida el dispositivo de corte situado próximo o en el 
muro del edeficio o límite de la propiedad. Debe ser accesible 
desde el exterior de la propiedad e identificable.»

16660 CORRECCION de errores de la Orden de 26 de oc­
tubre de 1983 por la que se modifica la Orden del 
Ministerio de Industria de 18 de noviembre de 1974, 
que aprueba el Reglamento de Redes y Acometidas 
de Combustibles Gaseosos.

Advertidos errores en el texto de la Orden citada en el epí­
grafe, inserta en el -Boletín Oficial del Estado» número 267, de 
8 de noviembre de 1983, se transcriben a continuación las opor­
tunas rectificaciones:

Página 30151, apartado 3.1.3, párrafo 1, línea 1, dice: «coef- 
cientes», debe decir: «coeficientes».

Página 30152, apartado 3.2.2, párrafo 1, línea 3, dice: «secio- 
namiento», debe decir: «seccionamiento».

Página 30152, apartado 3.2.6, párrafo 1, línea 1, dice: «seccio­
namiento, de vacion y...», debe decir: «seccionamiento, deriva­
ción y...».

Página 30152, apartado 3.3.1, párrafo 8, línea 2, dice: «de ma- 
hera que», debe decir: «de manera que».

Página 30152, apartado 3.3.1, párrafo 7, linea 7, dice: «incial- 
mente», debe decir: «inicialmente».

Página 30152, apartado 3.3.2, párrafo 1, línea 2, dice: «con un 
funda», debe decir: «con una funda».

Página 30153, apartado 4.1.6, párrafo 1, línea 3, dice: «fabri- 
cacón», debe decir: «fabricación».

Página 30153, apartado 4.1.6, párrafo 1, línea 4, dice: «admsi- 
bles'», debe decir: «admisibles».

Página 30153, apartado 4.1.8, párrafo 8, línea 2, dice: «en Nma 
o en kgf/cm2», debe decir: «en N/m’ o en kgf/cm’».

Página 30153, apartado 4.1.8, párrafo notas c), linea 1, dice: 
«no tiene, necesariamente», debe decir: «no tienen, necesaria­
mente».

Página 30153, apartado 4.1.12, párrafo 1, linea 2, dice: «de re­
sistencia», debe decir: «de residencia».

Página 30154, apartado 5.3, párrafo 1, línea 5, dice: «... en 
los pasos especiales», debe decir: «... en los casos especiales».

Página 30154, apartado 5.8, párrafo 2, línea 3, dice: «(sin for­
mación de pligues)», debe decir: «(sin formación de pliegues)».

Página 30155, apartado 8.2.7, párrafo 1 línea 1, dice: «Se 
controlarán cada...», debe decir: «Se controlará cada...».

Página 30158, apartado título, dice: «INSTRUCCION TECNI­
CA COMPLEMENTARIA ITE-MIG-S.2», debe decir: «INSTRUC­
CION TECNICA COMPLEMENTARIA ITC-MIG-5.2».

Página 30157, apartado 3.3.4, párrafo 1, linea 1, dice: «move­
dizos», debe decir: «movedizos».

Página 30158, apartado 4.1.2, párrafo nota a), línea 6, dice: 
«API 5Ls», debe decir: «API 5LS».

Página 30158, apartado 4.1.8, párrafo 3, línea 2, dice: «proce- 
dimienteo», debe decir: «procedimiento».

Página 30159, apartado 5.2, párrafo 3, linea 4, dice: «estan- 
queidad», debe decir: «estanquidad».

Página 30159, apartado 8.1.1, párrafo caso b), línea 3, dice: 
«... canalización de un número...», debe decir: «... canalización 
en un número...».

Página 30161, apartado 8.6, párrafo 2, línea 2, dice: «—Re­
sultados de prueba de resistencia...», debe decir: «—Resultados 
de pruebas de resistencia...».

Página 30161, apartado 9.1, párrafo titulo, dice: «Señalización 
de trazas», debe decir: «Señalización de traza».

Página 30161, apartada 2, párrafo 2, linea 3, dice: «... regula­
ción y/medida)», debe decir: «...regulación y/o medida)».

Página 30161 (en el número de apartado), 3.27, debe decir: 
«3.2.7».

Página 30162, apartado 3.3.1.1, párrafo 2, línea 4, dice: «10 KW, 
como mínimo», debe decir: «10 kV, como mínimo».

Página 30162, apartado 4.1.1, párrafo 2, línea 3, dice: «... con­
trol de las mismas, se...», debe decir: «... control de la mis­
ma, se...».

Página 30162, apartado 4.1.3, párrafo 1, línea 3, dice: «...con­
trol de las mismas, se...», debe decir: «... control de los mis­
mos, se...».

Página 30162, apartado 4.1.4, párrafo 1, línea 2, dice: «... con­
trol de las mismas, se...», debe defcir: «...control de los mis­
mos, se...».

Página 30164, apartado 4.1.1, párrafo 2, linea 3. dice: «... con­
trol de las mismas, se...», debe decir: «control de la misma, 
se...».

Página 30164, apartado 4.1.3, párrafo 1, línea 3, dice: «...con­
trol de las mismas, se...», debe decir: «control de los mis­
mos, se...».

Página 30165, apartado 4.1.4, párrafo 2, línea 2, dice: «... con­
trol de las mismas, se...», debe decir: «... control de los mis­mos, se...».

Página 30165, apartado 4.3.1, párrafo 1, linea 5, dice: «... en 
esta Institución.», debe decir «... en esta Instrucción.».

Página 30165, apartado 8.1.2, párrafo 1, lineas 3 y 4, dice: 
«... entretenimiento permaente que», debe decir: «... entreteni­
miento permanente que».

Página 30166, apartado 0. INDICE, linea 4, dice: «3.1 Dispos- 
ciiones...», debe decir: 3.1 Disposiciones...».

Página 30166, apartado 1. OBJETO, párrafo 1, linea 2, dice: 
«... técnicos esencailes y...», debe decir: «... técnicos esencia­
les y...».

Página 30166, apartado 1. OBJETO, párrafo 1, linea 3, dice: 
«deben obsevrarse al...», debe decir: «deben observarse al...».

Página 30168, apartado 2, párrafo 2. línea 2, dice: «... instala­
ciones cmoplementarias...», debe decir: «... instalaciones comple­
mentarias...».

Página 30167, apartado 4.1.1, párrafo 2, línea 3, dice: «... con­
trol de las mismas, se...», debe decir: «... control de la mis-
I11£L, S6...».

Página 30187, apartado 4.1.1, párrafo 3, línea 2, dice: «unas 
certificados...», debe decir: «unos certificados...».

Página 30167, apartado 4.1.1, párrafo 1, línea 3, dice: «control 
de las mismas, se», debe decir: «control de los mismos, se».

Página 30167, apartado 4.1.3, párrafo 3, linea 1, dice: «cada 
partidas unos», debe decir: «cada partida unos».

Página 30167, apartado 4.1.4, párrafo 1, linea 2, dice: «... con­
trol de las mismas, se...», debe decir: «... control de los mis­
mos, se...».

Página 30167, apartado 4.1.4, párrafo 2, línea 5, dice: «.., de 
función gris...», debe decir: «... de fundición gris...».

Página 30167, apartado 4.1.8, párrafo 2, línea 3, dice: «UNE 
58.163», debe decir: «UNE 53.163».

Página 30108, apartado 4.3.1, párrafo 1, linea 4, dice: «... con­
diciones tendeas y de...», debe decir: «...condiciones técnicas y 
de...».Página 30168, apartado 8.2.1, párrafo 1, línea 2, dice: «... re­
visiones realizadas y por...», debe decir: «... revisiones realiza­
das o por...».

Página 30168, apartado 8.2:5, párrafo a), linea 1, dice: «...es­
crito solocado en...», debe decir: «... escrito colocado en..,».

Página 30170, apartado 4.2, párrafo 3, linea 3, dice: «... una 
t intercalada...», debe decir: «...una te intercalada...».

Página 30170, apartado 8.2, párrafo titulo, dice: «Interveciones 
en las acometidas», debe decir: «Intervenciones en las acome­
tidas».


